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      Teleurgesteld houd ik mijn roze vibrator in mijn hand. Hij heeft net de geest gegeven en doet op dit moment helemaal niets. Na een lange werkweek dacht ik even tot rust te komen en mezelf te bevredigen om de spanning uit mijn lijf te verjagen. Helaas. Ik ben terug van een zakenreis met mijn werkgever. Als tolk is het intensief werk om dagenlang in verschillende talen conversaties te voeren.

      Uiteraard kent mijn werkgever alleen maar Engels en dat is op een houtje-touwtje-manier. Elke keer als ik die man hoor praten en woorden hoor uitspreken die niet bestaan in het Engels, krimp ik een klein beetje ineen. Dit keer waren we in Barcelona en de gesprekken verliepen moeizaam. Ik heb totaal geen inspraak in het onderhandelen, maar zelf begreep ik dat beide partijen geen water bij de wijn wilden doen. De vijf dagen zijn voor niets geweest, aangezien ik nog hoopte op wat vrije tijd om Barcelona te ontdekken. Het enige wat ik heb gezien is het vliegveld, de hotelkamer, vergaderzalen en restaurants om ons eten te nuttigen.

      Met een zucht plof ik op mijn comfortabele bed. Opgemaakt met een kraakwit overtrek en een paar roze sierkussentjes. In de hoek staat mijn trolley er verlaten bij. Ik heb geen puf om de bagage uit te pakken en in de wasmachine te doen. Ik voel mijn mobiel op het bed trillen en pak hem op om te zien wie mij belt. Het hangt er helemaal vanaf, nu mijn gemoedsrust is verstoord, of ik het ga aannemen of niet. Het is Alicia, mijn beste vriendin.

      ‘Hey, Alicia.’ De vermoeidheid is hoorbaar in mijn stem. Ik lig nu uitgestrekt op mijn rug om aan te horen wat ze nu weer heeft beleefd. Alicia heeft een kleurrijk leven en soms benijd ik haar, omdat ze zorgeloos lijkt te leven en zich van niemand iets aantrekt.

      ‘Meid, hoe was je reis? Nog leuke Spanjaarden ontmoet?’ Ik kan niet eens boos op haar worden. Ik weet dat ze het beste met mij voorheeft, omdat ik al zeven jaar single ben en ik meer vertrouw op B.O.B. — mijn Battery Operated Boyfriend — dan op de mannen op dating apps, die alleen in zijn voor wat casual seks. Niet dat daar iets mis mee is, het is gewoon niets voor mij.

      ‘Breek me de bek niet open, Alicia. Ik heb alleen van die duffe zakenmannen in pak gezien en natuurlijk mijn werkgever. Barcelona zal ik tijdens een vakantie moeten bezichtigen,’ eindig ik met een bittere ondertoon.

      ‘Waarom zoek je geen andere baan? Je werkte vroeger voor een consulaat en had het naar je zin. Waarom ga je dat niet doen? Of vraag een recruiter op LinkedIn om iets anders te zoeken. Dit kan zo niet langer. Sinds je voor hem werkt, ben je niet meer de vrolijke Cleo. Ik bedoel maar. In plaats van op kantoor met je te bespreken waar je naartoe gaat op zakenreizen, laat hij je naar zijn huis komen waar zijn vrouw en kinderen zijn.’ Hoe langer Alicia aan het woord is, des te bozer klinkt ze aan de andere kant van de lijn.

      ‘Rustig lieve Al, je kan zeggen wat je wilt over deze man. Hij is inderdaad autoritair, maar ook betrouwbaar. Hij laat aan zijn vrouw zien met wie hij omgaat, zodat ze niet jaloers wordt. Wat totaal onnodig is, want ik heb met eigen ogen gezien hoe hij haar behandelt. Je hebt wel gelijk, ik zal echt naar iets anders op zoek moeten gaan en overdenken waar ik naartoe wil met mijn carrière.’

      ‘Oké, ik geloof je. Even iets anders. Heb je zin om vanavond te gaan dansen en drinken in die nieuwe club Pleasure? Zeg niet nee,’ smeekt Alicia liefjes. Het is moeilijk om nee te zeggen tegen Alicia en ik besluit schoorvoetend om toe te geven aan haar verzoek. Daarmee sluiten we het gesprek af en ik bestel een pizza om mijn honger te stillen.
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      Ik heb nu al spijt dat ik ja heb gezegd om naar Pleasure te gaan met Alicia. In mijn korte, nauwsluitende, zwarte jurk en bijpassende torenhoge hakken staan we in een lange rij te wachten tot we naar binnen kunnen. De vermoeidheid slaat toe en de hakken doen nu al pijn aan mijn voeten. Hopelijk zijn er wat comfortabele zitplaatsen waar ik kan uitrusten, voordat Alicia mij de dansvloer opsleurt. De enthousiaste gesprekken rondom ons zorgen ervoor dat ik enigszins nieuwsgierig ben geworden naar de atmosfeer in de club. Alicia is normaal gesproken een levendig persoon die nauwelijks haar mond kan dichthouden. Nu is ze angstvallig stil. Ik pak haar bij de pols en vraag haar wat er aan de hand is. Ze schudt bedeesd haar hoofd. Ik weet dat ik haar even met rust moet laten en  ze zeker zal loskomen na een paar drankjes. Ik knijp geruststellend in haar hand en wacht rustig af, totdat het onze beurt is om naar binnen te gaan.

      De selectie om überhaupt de club binnen te mogen is heftig. Verschillende mensen worden uit de rij geplukt en moeten vertrekken. Ze zijn niet eens tot bij de portier geraakt. Nerveus vraag ik me af of we wel aan de dresscode van de club voldoen. Een beveiliger loopt langs ons heen, bekijkt vluchtig hoe we eruitzien en stapt stevig door naar de volgende slachtoffers. Ik blaas de lucht uit die ik een paar seconden angstvallig heb ingehouden.

      Tot mijn verbazing laat de portier ons door en dan merk ik dat hij een oortje in heeft waarmee hij instructies krijgt van de beveiliger die ons is gepasseerd. Zodra de deur opengaat, dreunen de bastonen van de muziek door ons heen. Ik scan kortstondig de ruimte om te zien of er plek is om te zitten en zie dat er inderdaad wat zitplekken zijn met bijbehorende tafels. Ik pak Alicia bij de hand en trek haar mee naar een van die plekken. Ik plof meteen op het zachte pluche van de stoel en slaak een zucht van opluchting om mijn pijnlijke voeten. Alicia doet hetzelfde en staart me aan. Ik weet dat ze heeft besloten om te vertellen wat haar dwarsligt.

      ‘Ik kom hier al een aantal weken, samen met mijn collega Amanda. Ik heb een man leren kennen en we zijn een stap verder gegaan. Zie je daar het podium met kooien?’ Ik staar naar de plek die Alicia aanwijst en wat ik in eerste instantie niet had gezien is nu overduidelijk. Er is een podium en in de kooien zie ik vrouwen en stellen. Op zich is dat niets nieuws, maar het is onmiskenbaar dat het net wat anders is. Een vrouw in zwarte lingerie is gewikkeld in een bizar ingewikkeld touwnetwerk. Het ligt op het puntje van mijn tong, maar ik kan er niet opkomen. Ze is geblinddoekt met een zwart satijnen lint, knielt en berust in haar positie.

      In een andere kooi zijn een man en een vrouw in zwart leer gekleed. De vrouw schaarser dan de man en beiden zijn gemaskerd. Hij geselt haar met een zweep en haar rug buigt naar achteren, terwijl haar handen zich om de spijlen klemmen. Ze buigt haar hoofd in extase. Het geluid wordt overstemd door de opzwepende muziek. Ik kijk niet verder naar de andere twee kooien. Het is zonneklaar wat er gebeurt op het podium.

      ‘Wat bedoel je met een stap verder? Een onenightstand of dat?’ Ik gebaar naar het podium en dwing Alicia met mijn ogen te antwoorden.

      ‘Nou, dat,’ zegt ze simpelweg.

      ‘Werd je gedwongen of is dit iets waarmee je wilt verdergaan?’ Ik ben benieuwd naar haar antwoord en wacht erop.

      ‘Nee, ik werd niet gedwongen. Ik wilde het zelf proberen toen ik met hem in aanraking ben gekomen. Maar hij heeft afgezegd en ik weet niet wat ik nu moet doen, want ik verlang hiernaar.’ Alicia wijst richting het podium en laat haar hoofd hangen. Alsof ze beschaamd is dat ze dit wil. Ik sla mijn armen om haar heen en fluister dat ze zich niet moet schamen over haar eventuele kinks en dat het normaal is om haar seksualiteit te ontdekken. Alicia tovert een kleine glimlach om haar mond en bedankt me voor mijn begrip.

      ‘Jeetje, Alicia. Doe even normaal. Ik ben meer boos over het feit dat die kerel je heeft laten zitten, nu hij je heeft geïntroduceerd in dit wereldje. Kom op, we gaan dansen en daarna…’

      ‘Zuipen,’ maakt Alicia mijn zin af.

      We schieten in de lach en ik hijs haar op van de stoel. Samen bewegen we al wiegend onze heupen op de beat van de muziek.
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